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再版说明

《语文新课标必读》是北京未来新世纪教育科学发展中心组

织编写的一套面向广大中小学生的优秀图书。自２００４年１０月

首次出版以来，深受广大师生的欢迎。同时，他们也对这套丛书

的改进提出了很多宝贵的意见。我们针对这些意见，进行了认

真的分析和研究，并结合中小学生语文教学的最新发展动态，在

原书的基础上又重新做了细致的修订工作。

再版的《语文新课标必读》的最大特点是，以优化中小学生

的语文素质，增强他们的阅读能力，推行科学有效的学习方法为

宗旨，知识性更强，实用性更强，针对性也更强。

再版的《语文新课标必读》焕然一新，必能成为中小学生朋

友的良师益友，成为中小学生家庭的必备藏书。

北京未来新世纪教育科学发展中心

２００７年１１月



前　言

国家教育部颁布的《全日制义务教育语文课程标准》和《普

通高中语文课程标准》规定了不同阶段学生的阅读总量，要求学

生认真阅读。为了贯彻落实这个新的教改方案，让广大学生能

读到更多更好的书，提高语文素养，培养高素质的人才，我们重

新修订了《语文新课标必读》丛书。

从内容上看，这套丛书所选篇目篇篇精彩，字字珠玑，其中

包括哲理警句、成语典故、道德伦理、人文史话等等，这些作品饱

含了作者的心血，融入了人类文明的血脉，是人类社会宝贵的文

化遗产、永恒的精神食粮；从特色上看，这套丛书重点突出，搭配

合理，通俗易懂，既符合语文新课标的要求，又注意与课内篇目

的衔接和互补，同时在每篇作品的前面设置了作者简介和作品

分析两个版块，深入浅出地介绍了与作品相关的知识，十分有利

于阅读和鉴赏。

我们坚信同学们认真阅读这套丛书之后，可以打好“精神的

底子”，进而开阔眼界，终身受益。希望这套丛书能成为你们忠

实的帮手，让你们实现高品位、高素质的美好人生。

编　者

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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作者简介

莫泊桑（１８５０—１８９３年），法国批判现实主义作家。出生在

法国西北部诺曼底一个没落的贵族家庭里，由于父亲生性放荡，

与母亲感情不和，他从小跟母亲生活在诺曼底的一座乡镇上。

这里濒临英吉利海峡，风景秀丽，气候宜人，大海、田野给了他无

穷的乐趣。乡村生活陶冶了他热爱大自然的性情，培养了他对

劳动人民的感情，也熟悉了诺曼底的风土人情。

莫泊桑的文学成就以短篇小说最为突出，有世界短篇小说

巨匠的美称，又被誉为“短篇小说之王”。他擅长从平凡琐屑的

事物中截取富有典型意义的片断，以小见大地概括出生活的真

实。他的短篇小说侧重摹写人情世态，构思布局别具匠心，细节

描写、人物语言和故事结尾均有独到之处，对后世产生了极大

影响。

莫泊桑中学毕业后到巴黎法学院功读法律。后来普法战争

爆发，他应征入伍。在军队中，他亲眼目睹了战争的残酷，心里

十分难过，他要把自己的所见所闻写下来，以激发人们的爱国热

情。１８７１年，战争结束后，莫泊桑退役回到巴黎，先后在海军部
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和教育部任职。１８７８年，他在教育部工作之余开始从事写作。

１９世纪７０年代是他文学创作的重要准备阶段。那时，他

的舅父和母亲的好友、大文学家福楼拜成为莫泊桑文学上的导

师，他在福楼拜亲自指导下练习写作，他们两人结下了亲如父子

的师徒关系。福楼拜决心把自己创作的经验传授给了莫泊桑。

这时，莫泊桑的著述虽然很多，但发表的却很少，这是他文学创

作的准备阶段。

１８７９年，他参加了以法国著名的自然主义文学家左拉为首

的自然主义作家集团的活动。左拉邀请了５位作家在他著名的

梅塘别墅集会，约定每人写出一部以普法战争为背景的短篇小

说。稿子完成后，它们被编纂成为《梅塘晚会》一书，其中的《羊

脂球》被公推为最佳，而他的作者———莫泊桑也借此扬名文坛。

《羊脂球》使莫泊桑一鸣惊人，一跃登上法国文坛，读者称他

是文坛上的一颗新星。莫泊桑的绝大部分作品是从这时到

１８９０年的１０年间创作的，其创作盛期是８０年代。除了《羊脂

球》（１８８０）这一短篇文库中的珍品之外，莫泊桑还创作了包括

《我的叔叔于勒》（１８８３）、《两个朋友》（１８８３）、《项链》（１８８４）等在

内的一大批思想性和艺术性完美结合的短篇佳作。

莫泊桑短篇小说布局结构的精巧、典型细节的选用、叙事抒

情的手法以及行云流水般的自然文笔，都给后世作家提供了

楷模。
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作品分析

莫泊桑共创作了３５０多部中短篇小说，在揭露上层统治者

及其毒化下的社会风气同时，对被侮辱被损害的小人物寄予深

切同情。

莫泊桑短篇的主题大致可归纳为三个方面：第一是讽刺虚

荣心和拜金主义，如《项链》《我的叔叔于勒》；第二是描写劳动人

民的悲惨遭遇，赞颂其正直、淳朴、宽厚的品格，如《归来》；第三

是描写普法战争，反映法国人民爱国情绪，如《羊脂球》。

莫泊桑的长篇小说也达到比较高的成就，１０年间，他创作

了６部长篇小说：《一生》（１８８３）、《俊友》（１８８５）、《温泉》（１８８６）、

《皮埃尔和若望》（１８８７）、《像死一般坚强》（１８８９）、《我们的心》

（１８９０），其中前两部已列入世界长篇小说名著之林。这些作品

揭露了第三共和国的黑暗内幕：内阁要员从金融巨头的利益出

发，欺骗议会和民众，发动掠夺非洲殖民地摩洛哥的帝国主义战

争；抨击了统治集团的腐朽、贪婪、尔虞我诈的荒淫无耻。

下面以《羊脂球》为类，分析一下作品中的人物及背景：

《羊脂球》以普法战争为背景，描写了地位卑微的羊脂球在
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与一群贵族上层人结伴逃难的旅途中，为大家闯过饥饿和被敌

扣留等难关而慷慨舍食和羞于委身敌寇，但到头来却遭到被救

者们的嘲笑、轻蔑和漫骂，落得个饥寒交迫、痛苦绝望的惨状。

究竟是谁有道德，又是谁卑鄙呢？

这篇小说中，用了详细的文字介绍了其中的人物，除了羊脂

球外，所有的人都是高高在上，更显得羊脂球的卑微。他们因为

上车的匆忙，而没有带足够的食物，但羊脂球却热情地用自己的

食物招待了那些饥饿的乘客们，使本来那些鄙视、淫秽、冷淡的

眼神渐渐地变成了友好、热诚的眼神。从中可以看出羊脂球的

善良、热情的本质，反衬出了那些太太的虚伪，贵族人的贪婪的

本质。而后来发生的事更是让人对那些乘客憎恨。为了自己的

安危，劝羊脂球向军官屈服，好使所有的人都安全的脱险，羊脂

球经过考虑后答应了军官所提出的不合情理的条件。最后军官

放他们安全地出了这个关卡，就这样，出了这个地方后没有人再

关心她，他们就像刚上车那样鄙视她，而且更变本加厉的在离开

之前，在旅馆中嘲笑羊脂球……故事就在羊脂球的哭声中结

束了。

文中巧妙地运用了对比手法。一个不愿委身侵略者、地位

卑微的妓女和当时一些上层人士作对比；作者以经过关卡前羊

脂球把提篮里的东西拿出来与大家一起分享和经过关卡后他们

对她的不屑一顾作鲜明对比。法兰西第三共和国当时人与人之

间的地位隔阂、建立在金钱上的虚伪友谊和亲密，在作者笔下被

淋漓尽致地体现出来。小说猛烈抨击了那些所谓的高贵的人士
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贪婪、尔虞我诈和荒淫无耻，正是他们毒化了社会风气、丢失了

民族尊严。同时小说对被侮辱被损害的小人物寄予深切同情。

莫泊桑写这篇小说时，有几项成功的因素特别值得我们注

意：《羊脂球》是普法战争时期的一段插话，是一篇以战争为背景

的小说。这项背景是左拉在梅塘别墅领先说故事时所选下而不

能更改的，可是这却是莫泊桑所最熟谙的背景，因为他是亲身经

历并参加过普法战争。十年前法军战败溃退时的狼狈情形历历

在目，而战后法国被德军占领时的惨痛经验也还使他心有余痛。

而小说的地点也正是莫泊桑儿时熟悉的地方，生于斯，长于斯，

对于这里的一切都格外的亲切和熟稔。《羊脂球》里面所描写的

那被人利用和牺牲的妓女、自私的贵族和卑鄙的商人等等，全是

一群外省小城市里的人物，莫泊桑既和他们有过多年的接触，对

于他们的性格当然具有特殊深刻的了解。

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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羊脂球

一连好几天，溃退中的残军穿城而过。那已根本算不上是

什么军队，只是一些七零八落的散兵游勇。那伙人的胡子又长

又脏，军服破烂不堪；他们的步伐有气无力，没有军旗，也没有团

帜。所有的人似乎都垂头丧气，疲惫不堪，脑子里迷迷糊糊，想

不出一个念头，拿不定一个主意；他们仅仅依着惯性才在向前移

动，只要一停下来便会累倒。人们看到的大多是一些被征入伍

的人，昔日爱好和平、与世无争的以年金为生的人，而今都被沉

重的枪支压弯了腰；另外一些是年轻机灵的国民别动队，他们很

容易受惊，也很容易冲动，随时准备进攻，也随时打算逃跑；还有

几个混杂在这些人中间的穿红裤子的正规军步兵，他们是在一

次大战役中伤亡惨重的某师的残余；还有一些和各色各样的步

兵排在一起的穿深色军服的炮兵；偶尔还有个把戴着闪闪发亮

的头盔的龙骑兵，他们迈着沉重的步子艰难地随着步兵们比较

轻松的步伐向前走着。

接着，有着英勇称号的自由射手的队伍———“复仇雪耻队”，

“墓中公民队”，“勇往直前敢死队”也过去了，他们的相貌神态跟
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土匪没有什么两样。

他们的长官，有的从前是做呢绒生意或者粮食生意的，有的

曾经是油脂商或是肥皂商；他们因形势所迫才成了军人，并由于

他们的财产多或者胡子长而被任命为军官。他们全身都佩挂着

武器，穿着镶嵌金线的法兰绒军服，讲话时声音洪亮，经常讨论

作战计划，并断言垂危的法国全是靠了他们这些自命不凡的人

的肩膀才得以支撑到今天。不过他们有时候也惧怕自己的部

下，因为那些兵虽然勇猛无比，却都是些偷盗成性，沉湎于酒色

的暴徒。

据说普鲁士军队快要进鲁昂了。

两个月来，国民自卫军一直在近郊的树林里小心翼翼地侦

察敌情，有时候还开枪误杀了自己的哨兵。哪怕是一只小兔子

在荆棘丛中稍有动作，他们就准备开战；现在他们都已逃回到自

己家里。他们的武器、军服以及他们当时在三法里方圆之内拿

来吓唬国道上的里程碑的所有杀人器械，一下子都无影无踪了。

最后一批法国士兵终于刚刚渡过了塞纳河，准备取道圣塞

维尔和阿沙尔堡抵达奥德梅尔桥。走在最后的是将军，他已经

心灰意冷，带着这些残兵败将，再也无能为力了。一个素享英勇

盛名，习惯于克敌制胜的民族，竟然遭到如此的惨败而崩溃，连

将军自己也丧魂落魄了。他由左右两名副官陪伴，徒步走着。

此后，城市便笼罩在一片深沉的寂静之中，人们默默无言、

惶恐不安地等待着。许多大腹便便的，做生意做得磨尽了男子

气的老板们焦虑不安地等待着战胜者的到来，一想起那些人也
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许会把他们的烤肉铁钎或者大厨刀当作武器论处便心惊肉跳。

生活好像停止了；店铺关着门，街上静悄悄的。偶尔出现个

居民，也被这种寂静吓坏了，急忙贴着墙脚一溜而过。

等待引起的焦虑不安反而使人希望敌人早日来到。

在法国军队撤走的第二天下午，不知从哪儿钻出来几个普

鲁士枪骑兵，飞一般的从城中穿过。随后，过了一些时候，从圣

卡特琳坡道下来了黑压压的一大片人马，与此同时，从通往达内

塔尔和布瓦纪尧姆两条大路上也出现了两大股入侵者。这三支

队伍的先头部队恰好同时来到市政府广场会合。接着，德国军

队便从附近的各条大街小巷上汇拢过来了，一营接着一营，迈着

沉重而有节奏的步伐踩得石板路面橐橐作响。

沿着那些仿佛是无人居住的、死气沉沉的房子，传来了一阵

阵陌生的、喉音很重的口令声；就在这时候，在紧闭着的百叶窗

后面，无数只眼睛在窥探着这些胜利者，他们根据“战时法”，可

以主宰人们的财产，也可主宰人们的生命。居民们躲在被他们

遮得漆黑的房间里吓得胆战心惊，就像遇到了洪水泛滥和毁灭

性的大地震，不论有多大的才智和多大的力量也无法抗拒。每

当事物的正常秩序被打乱，安全不复存在，人类的法律和自然法

则所保护的一切都听凭一种凶残的暴力来摆布时，人们都会产

生这样的感觉。地震把整个民族压死在倒塌的房屋下面；泛滥

的江河冲走淹死的农民、牛的尸体和房子的屋梁；打了胜仗的军

队屠杀自卫者，带走俘虏，以腰刀的名义大肆抢劫，以隆隆的炮

声感谢天主；所有这一切都是可怕的灾祸，动摇了我们对永恒的
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正义的信念，也使我们不能像有人教导我们的那样，再去信赖上

天的保佑和人类的理性。

在每户人家的门口，都有人数不多的小分队在敲门，跟着便

走进屋里。这是入侵以后接踵而来的占领行动。战败者开始履

行义务了，他们对战胜者必须和颜悦色，百依百顺。

过了一些时候，入侵者引起的最初恐怖过去了，出现了一种

新的平静的气氛。在很多家庭里，普鲁士军官上了主人家的餐

桌。有的军官也颇有教养，出于礼貌，还对法国表示同情，说自

己参加这场战争是身不由己，内心是十分厌恶的。人们当然对

他的这种感情表示感谢，更何况有朝一日也许还需要他的保护

呢。再说，笼络好了他，说不定还可以少供养几个士兵。既然一

切都得听凭他的摆布，那又何必去得罪他呢？而真要去冒犯他

的话，与其说是勇敢，还不如说是鲁莽，而鲁莽这种毛病，鲁昂的

市民不会再犯，因为他们当年英勇保卫鲁昂而使这座城市名扬

天下的时代已经过去了。最后他们从法国人待客的礼仪中找到

了一条至高无上的理由，只要在公共场合不跟外国士兵表示亲

热，在自己家里以礼待人还是允许的。于是，在公共场合，大家

视同陌路，而在家里就谈笑风生，以致每天晚上，德国军官待在

主人家里壁炉前烤火的时间也就更长了。

即使城市本身也慢慢地恢复了往日的面貌，法国人依然不

常出门，可是普鲁士兵在街上已经比比皆是。再说，那些穿着蓝

色制服的骠骑兵虽然神气活现地挎着又长又大的杀人武器在大

街上大摇大摆，可是他们那副对普通老百姓的轻蔑神态，也不见
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得比去年在这同几家咖啡馆里喝酒的法国步兵厉害。

不过在空气中总多了点儿什么东西，一种不可捉摸的、陌生

的东西，一种使人难以忍受的异样的气氛，好像有一种气味散播

开来了，那就是侵略的气味。这种气味充塞了各家各户和公共

场所，改变了饮食的口味，使人感到仿佛旅居在遥远的，既野蛮

又可怕的部落之中。

战胜者索取钱财，并贪得无厌。居民们总是如数照付，反正

他们有的是钱；可是一个诺曼底商人越是有钱就越吝啬，当他们

在作出任何一点儿牺牲，看到自己的任何一点儿财产落到别人

的手里时，心里就越感到痛苦。

与此同时，沿着城外河流往下两三法里，在克鲁瓦塞、迪耶

普达尔或者比埃萨尔附近，经常有船民和渔夫从水底下捞到穿

着军服、浸得胀胖了的德国人的尸体；这些人有的是被一刀砍死

的或是被一脚踢死的，也有被当头一石头砸死的，或是被人从桥

上推下水去淹死的；河底的淤泥掩藏着这种在暗中进行的、野蛮

的和合法的报复行动；那些不为人知的英雄行为和无声的袭击，

比光天化日下进行的战斗更加危险，可是没有扬名天下的荣耀。

因为对外族人的仇恨，总能激起一些大无畏的勇士，使他们

随时准备为某种理想献出生命。

侵略者虽然迫使全城居民都屈从于他们铁的纪律，可是据

说他们在胜利的进军中所干的勾当，在这里却一件都没有干过；

于是大家的胆子又大了起来，当地大商人想重新经商的念头又

蠢蠢欲动。有几个商人在当时还被法军据守的勒阿弗尔有大笔
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投资，所以他们很想试探一下，从陆路先去迪耶普，然后再从那

儿搭乘海船转赴那个港口。

他们借助于几个熟悉的德国军官的势力，终于从总司令部

弄到了一张离境许可证。

于是，为了这趟旅行，定了一辆四匹马拉的大驿车，有十个

人在车行里订了座位。他们决定在星期二早晨天不亮就出发，

以免招来许多人围观。

好些天以来，由于天气严寒，地面冻得硬邦邦的。到了星期

一下午三点钟光景，来自北方的乌云，带来了一场大雪，从下午

一直不停地下到晚上，接着又下了整整一夜。

清晨四点半，旅客们聚集在诺曼底旅店的院子里，他们要在

那儿上车。

这些人还没有完全睡醒，身子披着毯子，还是冷得瑟瑟发

抖。在黑暗中彼此都看不清楚；他们都穿着厚厚的冬衣，看上去

就像一些穿着教士长袍的胖神父。不过有两个男人相互认出来

了，第三个也凑了过去，一起交谈起来。一个说：“我把我的妻子

带去。”另两个说：“我也带走。”“我也一样。”第一个又接着说：

“我们不再回鲁昂了；如果普鲁士人向勒阿弗尔推进，我们就到

英国去。”他们三人的计划相同，因为他们的性格相似。

还是没有人来套车。一个马夫提着一盏小风灯不时地从一

扇黑洞洞的门里走出来，接着又马上钻进了另一扇门。可以听

见马蹄跺地的声音，声音不大，因为地上有厩肥和垫草，屋子深

处传来一个男子骂骂咧咧跟牲口说话的声音。一阵轻微的铃铛
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